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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Сорок третья сессия
РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок третий год

Письмо Постоянного представителя Федеративной Республики Германии
при Организации Объединенных Наций от 26 января 1988 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь настоящим препроводить от имени Представительств двенадцати

государств - членов Европейского сообщества английский и французский тексты

заявления Двенадцати относительно уничтожения южнокорейского гражданского самолета

29 ноября 1987 года (см. приложение).

Буду признателен за распространение настоящего письма и содержащегося в нем
приложения в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту, озаглавленному
"Развитие и укрепление добрососедских отношений между государствами", и документа
Совета Безопасности.

Александер ЙОРК
Посол

88-01890 1504Х
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление Двенадцати относительно уничтожения южнокорейского
гражданского самолета 29 ноября 1987 года

Двенадцать государств - членов Европейского сообщества принимают к сведению
результаты расследования корейскими властями факта уничтожения 29 ноября 1987 года
самолета авиакомпании "Кориен эар", совершавшего рейс № 858, и имеющиеся в
настоящее время сведения, указывающие на причастность женщины из Северной Кореи к
этому инциденту.

Двенадцать государств глубоко сожалеют о трагической гибели 115 человек. Они
неоднократно выражали свое решительное осуждение террористических актов в отношении
гражданской авиации.

Они безоговорочно осуждают это в высшей степени гнусное нападение на корейский
гражданский самолет и хотели бы обратить внимание соответствующих международных
форумов на этот инцидент.

Они выражают надежду на то, что этот преступный акт не будет иметь последствий
для положения на Корейском полуострове.


